
HOT WATER CLEANING TANK PIPE BURNER - LP GAS HWCT BURNER
ORIFICE CAP

Saves Gas & Money On Heating Cleaner & Rinse Tanks

For Dicro-Clean 909"! cleaning solutions or hot water rinse tanks, you don't need
as much burner capacity as our bluing tank pipe burner delivers. So, to save you
gas, and some setup costs, we had these special Hot Water Cleaning Tank
Burners designed. They have one row of specially sized and positioned holes in a
¾" pipe. Includes a mixer head and the gas cock with either LP or Natural Gas
orifice. (Don't use on the bluing tank; they won't make enough heat.)

Attributes

Name: LP GAS HWCT BURNER ORIFICE CAP
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 082044053
Mfr. No.: JA0100107
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806013995

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den HOT WATER CLEANING
TANK PIPE BURNER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des HOT WATER CLEANING TANK PIPE BURNER von BROWNELLS.
Dieses Produkt wurde speziell für die Verwendung in DicroClean 909 Reinigungs oder WarmwasserSpültanks
entwickelt. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen haben, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Der Brenner ist nicht für den Einsatz im
BluingTank geeignet.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigungen. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es defekt ist.
Achten Sie auf eine angemessene Belüftung während des Betriebs, um die Ansammlung von gefährlichen
Gasen zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte und Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Gasarten: LPGas oder Erdgas.
Stellen Sie sicher, dass der Gasdruck den Anforderungen entspricht: 11" (27,9 cm) w.c. für LP und 4"6" w.c.
für Erdgas.
Betreiben Sie den Brenner nicht ohne die ordnungsgemäße Installation des Mischkopfes und des Gasventils.
Überprüfen Sie alle Verbindungen auf Dichtheit, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen.
Lassen Sie das Gerät niemals unbeaufsichtigt, während es in Betrieb ist.
Verwenden Sie Schutzhandschuhe und Schutzbrille, wenn Sie den Brenner installieren oder warten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von brennbaren Materialien ist.
Montieren Sie den Brenner gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Schließen Sie das Gasventil an das ¼" (6,3 mm) NPT Rohrgewinde an.
Überprüfen Sie alle Verbindungen und stellen Sie sicher, dass sie sicher und dicht sind.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass der Brenner ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie ihn in Betrieb nehmen.
Zünden Sie den Brenner gemäß den Anweisungen an.
Überwachen Sie den Betrieb des Brenners während der Nutzung.
Schalten Sie das Gerät sofort aus, wenn Sie ungewöhnliche Geräusche oder Gerüche bemerken.

Nach der Nutzung

Lassen Sie den Brenner abkühlen, bevor Sie ihn reinigen oder lagern.
Reinigen Sie den Brenner regelmäßig, um eine optimale Leistung sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie den Brenner nicht in den Hausmüll.
Informieren Sie sich über lokale Sammelstellen für die umweltgerechte Entsorgung.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen
und bei Bedarf Unterstützung zu suchen.

Vielen Dank, dass Sie sich für den HOT WATER CLEANING TANK PIPE BURNER entschieden haben. Ihre
Sicherheit hat für uns oberste Priorität!
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Safety Instruction Guide for HOT WATER CLEANING
TANK PIPE BURNER LP GAS HWCT BURNER
ORIFICE CAP

Introduction
Thank you for choosing the HOT WATER CLEANING TANK PIPE BURNER LP GAS HWCT BURNER ORIFICE
CAP. This guide provides important safety instructions and usage guidelines to ensure the safe operation of your
burner. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the burner by following all instructions.
Always operate the burner in a wellventilated area to prevent the accumulation of gas.
Do not use the burner on a bluing tank, as it will not generate sufficient heat.
Always check for gas leaks before use.
Keep the burner and associated components out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only LP or Natural Gas as specified for this burner.
Ensure that the gas pressure is set to the required specifications:

11" (27.9cm) w.c. for LP Gas
4"6" w.c. for Natural Gas

Do not exceed the maximum output of 25,600 BTU.
Regularly inspect the burner for any signs of damage or wear.
Always follow the manufacturer's instructions for setup and operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the burner is installed by a qualified technician if you are not familiar with gas appliances.
Connect the burner to the gas supply using the ¼" (6.3mm) NPT pipe thread on the gas cock.
Verify that all connections are secure and leakfree before proceeding.

Usage:

After installation, turn on the gas supply and check for leaks using a soapy water solution. If bubbles
form, turn off the gas and correct the leak.
Ignite the burner following the manufacturer’s instructions.
Monitor the burner during operation and ensure it is functioning properly.
If you notice any irregularities, turn off the burner immediately and consult a professional.

Disposal Instructions
Dispose of the burner and any associated components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the burner in regular household waste.
Contact your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety or product usage, please contact the manufacturer or your local
distributor.



By following these guidelines, you can help ensure a safe and effective experience with your HOT WATER
CLEANING TANK PIPE BURNER LP GAS HWCT BURNER ORIFICE CAP. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Quemador
de Tubo para Tanques de Limpieza con Agua Caliente

Introducción
Gracias por elegir el Quemador de Tubo para Tanques de Limpieza con Agua Caliente de Brownells. Este producto
está diseñado para proporcionar una solución eficiente para la limpieza con agua caliente. Para garantizar un uso
seguro y eficaz, es importante seguir estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el quemador esté instalado correctamente antes de usarlo.
No utilices el quemador en aplicaciones no recomendadas, como en tanques de bluing.
Mantén el área de trabajo bien ventilada para evitar la acumulación de gases.
No dejes el quemador desatendido mientras esté en uso.
Mantén el quemador y sus componentes fuera del alcance de niños y mascotas.
Si experimentas algún problema o mal funcionamiento, deja de usar el quemador inmediatamente y contacta
a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgos de quemaduras: El quemador puede alcanzar temperaturas altas. Usa guantes y protección
adecuada al manipularlo.
Riesgos de gas: Asegúrate de que no haya fugas de gas antes de encender el quemador. Utiliza agua
jabonosa para detectar fugas.
Uso de gas LP o natural: Sigue las especificaciones de presión de gas para un funcionamiento seguro.
Instalación eléctrica: Si el quemador requiere conexión eléctrica, asegúrate de que esté en condiciones
seguras y adecuadas antes de su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el quemador en un área plana y estable.
Conecta el quemador al suministro de gas usando la rosca de tubo NPT de ¼" (6.3 mm).
Asegúrate de que todas las conexiones estén firmes y seguras.
Verifica que la presión del gas sea de 11" (27.9 cm) de presión de gas w.c. para LP, o de 4"6" w.c.
para gas natural.

Uso:

Abre el grifo de gas y permite que el gas fluya hacia el quemador.
Enciende el quemador usando un encendedor de largo alcance para evitar quemaduras.
Ajusta la llama según sea necesario para mantener la temperatura deseada.
Monitorea el quemador mientras esté en uso y apágalo cuando hayas terminado.

Instrucciones de Eliminación
No desechas el quemador en la basura común.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de gas y componentes.
Si el quemador está dañado o ya no es utilizable, lleva el producto a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas sobre la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano la información del fabricante y el número
de modelo. Puedes buscar asistencia en línea o contactar a un profesional de seguridad para obtener más
información.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para disfrutar de una
experiencia segura y eficaz con tu Quemador de Tubo para Tanques de Limpieza con Agua Caliente.
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Guide de Sécurité pour le Brûleur de Tuyau de Cuve
de Nettoyage à Eau Chaude

Introduction
Merci d'avoir choisi le Brûleur de Tuyau de Cuve de Nettoyage à Eau Chaude de Brownells. Ce guide de sécurité est
conçu pour vous aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ces instructions
avant l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le brûleur est utilisé uniquement pour les solutions de nettoyage DicroClean 909 et dans des
cuves de rinçage à eau chaude.
Ne pas utiliser ce brûleur sur la cuve de brunissage, car il ne produira pas suffisamment de chaleur.
Vérifiez l'état du brûleur avant chaque utilisation pour détecter tout dommage potentiel.
Gardez le brûleur hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne pas utiliser le brûleur dans des espaces confinés sans une ventilation adéquate.
Ne pas modifier le brûleur ou ses composants. Toute modification peut entraîner des risques de sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le gaz recommandé : GPL ou gaz naturel.
Assurezvous que la pression de gaz est conforme aux spécifications : 11" (27,9 cm) w.c. pour le GPL et 4"6"
w.c. pour le gaz naturel.
Ne pas utiliser le brûleur si vous sentez une odeur de gaz. Fermez immédiatement le robinet de gaz et aérez
la zone.
Ne pas laisser le brûleur sans surveillance pendant son utilisation.
En cas de fuite de gaz, évacuez immédiatement la zone et contactez les autorités compétentes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que le robinet de gaz est correctement installé et que le filetage de tuyau NPT de ¼" (6,3
mm) est bien scellé.
Fixez la tête de mélangeur au brûleur selon les instructions du fabricant.
Vérifiez que tous les raccords sont bien serrés avant d'allumer le brûleur.

Utilisation

Ouvrez le robinet de gaz lentement.
Allumez le brûleur conformément aux instructions de votre appareil.
Surveillez le brûleur pendant son fonctionnement pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.
Éteignez le brûleur après utilisation et fermez le robinet de gaz.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le brûleur avec les déchets ménagers.
Contactez votre centre de recyclage local pour des instructions sur l'élimination appropriée.
Assurezvous que le brûleur est complètement éteint et dépourvu de gaz avant de le jeter.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un point de contact
local dans l'UE pour obtenir de l'aide.

Ce guide a été élaboré pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Brûleur de Tuyau de
Cuve de Nettoyage à Eau Chaude. Veuillez respecter toutes les directives cidessus pour assurer une utilisation sûre
et efficace de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bruciatore per
Vasche di Pulizia ad Acqua Calda

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bruciatore per Vasche di Pulizia ad Acqua Calda BROWNELLS. Questo prodotto è
progettato per fornire un'efficace soluzione di pulizia per le vasche di risciacquo ad acqua calda. È importante
seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'operazione sicura e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il bruciatore sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Non utilizzare il bruciatore su vasche di bluing, poiché non genererà abbastanza calore.
Controlla regolarmente il bruciatore per segni di usura o danni.
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.
In caso di emergenze, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo gas LP o Gas Naturale come specificato.
Assicurati che la pressione del gas sia corretta: 11" w.c. per LP e 4"6" w.c. per Gas Naturale.
Non superare mai la potenza massima di 25.600 BTU.
Non lasciare mai il bruciatore incustodito durante l'uso.
Tenere il bruciatore lontano da materiali infiammabili e superfici sensibili al calore.
Utilizzare sempre il bruciatore in aree ben ventilate per evitare l'accumulo di gas.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che il bruciatore sia montato su una superficie stabile e piana.
Collega il rubinetto del gas al bruciatore utilizzando la filettatura del tubo NPT da ¼".
Verifica che tutte le connessioni siano sicure e prive di perdite.

Uso

Accendi il bruciatore seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Regola la fiamma in base alle esigenze di pulizia.
Monitorare continuamente il bruciatore durante il funzionamento per garantire la sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il bruciatore e i suoi componenti secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il bruciatore nell'ambiente; contattare un centro di raccolta rifiuti autorizzato per una corretta
eliminazione.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza o all'uso del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto per la
sicurezza dell'UE.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite, puoi garantire un utilizzo sicuro ed efficace del tuo
Bruciatore per Vasche di Pulizia ad Acqua Calda. Ricorda di rimanere informato su eventuali aggiornamenti di
richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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HOT WATER CLEANING TANK PIPE BURNER
BROWNELLS LP GAS HWCT BURNER ORIFICE CAP
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa HOT WATER CLEANING TANK PIPE BURNER tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Varmista, että tuote on asennettu hyvin tuuletettuun tilaan.
Noudata kaikkia paikallisia turvallisuus ja rakennusmääräyksiä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain suositeltuja polttoaineita (LPkaasu tai maakaasu).
Älä käytä tuotetta sinistysaltaassa, sillä se ei tuota riittävästi lämpöä.
Varmista, että kaasupaine on oikea ennen käyttöä (11" w.c. LP:lle, 4"6" w.c. maakaasulle).
Älä peitä tai estä tuotteen tuuletusaukkoja.
Vältä koskettamasta kuumia pintoja käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Asenna putkipoltin ¾" putkeen, varmistaen, että se on tiiviisti kiinnitetty.
Liitä kaasuläppä oikeaan kaasupaineeseen (LP tai maakaasu) ja varmista, että se on kunnolla
tiivistetty.
Tarkista, että sekoituspäät on asennettu oikein.

Käyttö

Avaa kaasuläppä varovasti.
Käynnistä poltin ohjeiden mukaisesti.
Seuraa tuotteen lämpötilan ja kaasupaineen tasoa käytön aikana.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet.
Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että käytät HOT WATER CLEANING TANK PIPE BURNER tuotetta. Turvallisuutesi on meille tärkeää!
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Säkerhetsinstruktioner för HOT WATER CLEANING
TANK PIPE BURNER

Introduktion
Tack för att du har valt HOT WATER CLEANING TANK PIPE BURNER från BROWNELLS. Denna produkt är
utformad för att effektivt användas i DicroClean 909 rengöringslösningar och varmvatten sköljtankar. För att
säkerställa säker användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om det finns synliga skador.
Håll produkten och dess komponenter utom räckhåll för barn.
Se till att installations och användningsmiljön är väl ventilerad.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte denna brännare på bluing tankar, eftersom den inte ger tillräckligt med värme.
Kontrollera att gastrycket är korrekt inställt: 11" (27.9cm) w.c. för LP gas och 4"6" w.c. för naturgas.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation och användning för att skydda mot eventuella skador.
Se till att alla anslutningar är täta för att förhindra gasläckor.
Om du känner lukten av gas, stäng av gasen omedelbart och ventilera området.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Anslut gasventilen till ¼" (6.3mm) NPT rörgänga på brännaren.
Montera mixerhuvudet enligt instruktionerna i produkthandboken.
Se till att installationsplatsen är fri från brandfarliga material.

Användning

Slå på gasventilen och justera flödet enligt behov.
Tänd brännaren med en lång tändsticka eller en tändare avsedd för gas.
Övervaka brännaren under användning och justera vid behov för att upprätthålla önskad temperatur.
Stäng av gasventilen efter användning för att säkerställa säkerhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produktens förpackning och eventuella oanvända delar i enlighet med lokala avfallsregler.
Om produkten är trasig eller inte längre används, kontakta en lokal återvinningsstation för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din HOT
WATER CLEANING TANK PIPE BURNER. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k bezpečnému použití hořáku na horkou vodu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hořák na horkou vodu BROWNELLS LP GAS HWCT BURNER ORIFICE CAP. Tento
výrobek je navržen pro efektivní a bezpečné použití při čištění nádrží na horkou vodu. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a správné používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny a varování v tomto dokumentu.
Udržujte hořák mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání hořáku dodržujte všechny místní předpisy a normy týkající se použití plynových zařízení.
Nezapojujte hořák do elektrické sítě, je určen pouze pro použití s LP nebo zemním plynem.
Před každým použitím zkontrolujte, zda nedošlo k úniku plynu. V případě podezření na únik ihned přestaňte
používat zařízení a vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte hořák pouze v dobře větraných prostorách, aby se minimalizovalo riziko hromadění nebezpečných
plynů.
Nikdy neprovádějte údržbu nebo úpravy hořáku, když je zařízení pod tlakem nebo v provozu.
Při manipulaci s hořákem noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Nepoužívejte hořák na modření, protože nevytváří dostatečné teplo pro tento proces.
Nezapínejte hořák, pokud je poškozen nebo má jakékoli viditelné závady.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je hořák správně připojen k plynovému zdroji.
Zkontrolujte, zda je plynový kohout správně uzavřen před instalací.
Použijte ¼" (6,3 mm) NPT závit na plynovém kohoutu pro připojení.
Zajistěte, aby byl tlak plynu nastaven na 11" (27,9 cm) w.c. pro LP nebo 4"6" w.c. pro zemní plyn.

Použití:

Před zapnutím hořáku zkontrolujte, zda jsou všechny připojení bezpečná a bez úniků.
Po zapnutí hořáku nastavte požadovanou intenzitu plamene.
Po dokončení používání vypněte hořák a uzavřete plynový kohout.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci hořáku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby byl hořák před likvidací zcela vyprázdněn a odpojen od plynového zdroje.
Pokud je hořák poškozen, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných odpadů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré otázky týkající se bezpečnosti a použití produktu se obraťte na vašeho dodavatele nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace, pokud potřebujete pomoc.

Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt. Přejeme vám bezpečné a efektivní používání hořáku na horkou vodu.


